Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1999. gada 22. marta Lēmums par Eiropas darba drošības un veselības aizsardzības aģentūras Valdes locekļu un viņu aizstājēju iecelšanu
EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1994. gada 18. jūlija Regulu (EK) Nr. 2062/94, ar ko ir izveidota Eiropas Darba drošības un veselības aizsardzības aģentūra1, un jo īpaši tās 8. pantu,
ņemot vērā Padomes 1995. gada 5. oktobra Lēmumu par Eiropas Darba drošības un veselības aizsardzības aģentūras Valdes locekļu un viņu aizstājēju iecelšanu2,
ņemot vērā kandidatūras, ko Padomei apstiprināšanai iesniegušas dalībvalstu valdības,
ņemot vērā kandidatūras, ko Padomei apstiprināšanai iesniedzis Darba drošības, higiēnas un veselības aizsardzības padomdevējas komitejas priekšsēdētājs sakarā ar priekšlikumu par locekļu grupām, kas minētajā komitejā pārstāv darba devēju un darbinieku organizācijas,
tā kā 1998. gada 4. oktobrī beidzās Eiropas Darba drošības un veselības aizsardzības aģentūras Valdes locekļu un viņu aizstājēju pilnvaras;
tā kā Eiropas Darba drošības un veselības aizsardzības aģentūras Valdes locekļi un viņu aizstājēji būtu jāieceļ uz trijiem gadiem,
IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU:
1. pants

Par Eiropas darba drošības un veselības aizsardzības aģentūras Valdes locekļiem un viņu aizstājējiem uz laiku no 1999. gada 22. marta līdz 2002. gada 21. martam tiek iecelti:
I. VALDĪBU PĀRSTĀVJI

a) Locekļi
b) Aizstājēji

Beļģija
M. Heselmans [Mr. M. HESELMANS]
J.-M. de Koninks [Mr. J.-M. DE CONINCK]

Dānija
J. Andesens [Mr. J. ANDESEN]
H. Rātsaka  [Ms. H. RATHSACH] 

Vācija
A. Horsts [Mr. A. HORST]
K.-H. Grite [Mr. K.-H. GRÜTTE] 

Grieķija
A. Kafedzopula  [Ms A. KAFETZOPOULOU]
M. Pisimise [Ms. M. PISIMISI]

Spānija
F. H. Gonsaless Fernandess [Mr F. J. GONZÁLEZ FERNÁNDEZ]
R. Martiness de la Gandara [Mr R. MARTÍNEZ DE LA GÁNDARA]

Francija
M. Buasnels [Mr M. BOISNEL]
Ž. Gigāna  [Ms J. GUIGUEN ]

Īrija
T. Volšs [Mr T. WALSH]
S. Vuda [Ms S. WOOD ]

Itālija
M. T. Ferraro [Ms M. T. FERRARO]
Dž. Roka [Ms G. ROCCA]

Luksemburga
P. Vēbers 
M. Fiša [Ms M. FISCH] 

Nīderlande
R. Laterfērs [Mr R. LATERVEER]
H. K. M. Midelplācs [Mr H. C. M. MIDDELPLAATS]

Austrija
R. Findings [Mr R. FINDING]
G. Pinštingls [Mr G. POINSTINGL]

Portugāle
Ž. P. Freitažs di Soza [Mr J. P. FREITAS DE SOUSA]
E. R. Leandru [Mr E. R. LEANDRO]

Somija
M. Hurmalainens  [Mr M. HURMALAINEN] 
J. Kallio [Mr J. KALLIO]

Zviedrija
H. Nilsone [Ms H. NILSSON]
B. Barefelts [Mr B. BARREFELT]

Apvienotā Karaliste
R. Kliftons [Mr R. CLIFTON]
A. Dž. Lords [Mr A. J. LORD]

II. DARBA DEVĒJU ORGANIZĀCIJU PĀRSTĀVJI

a) Locekļi
b) Aizstājēji

Beļģija
A. Pelegrīns [Mr A. PELEGRIN]
K. de Mēsters [Mr K. DE MEESTER]

Dānija
T. Jēpsens [Mr T. JEPSEN]
T. P. Nīlsens [Mr T. P. NIELSEN] 

Vācija
A. Gunkels [Mr A. GUNKEL]
K.-H. Šēls [Mr K.-C. SCHEEL]

Grieķija
E. Camusopuls [Mr E. TSAMOUSSOPOULOS]
E. Zimali [Mr E. ZIMALIS]

Spānija
F. Muņos Muhika [Mr F. MUÑOZ MÚGICA] 
F. Mansano Sanss [Mr F. MANZANO SANZ]

Francija
P. Tilo [Mr P. THILLAUD]
P. Levī [Mr P. LEVY]

Īrija
T. Brisko [Mr T. BRISCOE] 
K. Enraits [Mr K. ENRIGHT]

Itālija
F. Džusti [Mr F. GIUSTI]
M. Fregozo [Mr M. FREGOSO] 

Luksemburga
M. Zaubers [Mr M. SAUBER] 
F. Meclers [Mr F. METZLER]

Nīderlande
K. Frenkele [Ms C. FRENKEL]
J. J. H. Konings [Mr J. J. H. KONING]

Austrija
H. Švenga [Ms C. SCHWENG]
H. Brauners [Mr H. BRAUNER]

Portugāle
M. M. Pena Kosta [Mr M. M. PENA COSTA]
Ž. L. Barozu [Mr J. L. BARROSO]

Somija
J. Ahtela [Mr J. AHTELA] 
J. Fross [Mr J. FROSS]

Zviedrija
H. Frostlings [Mr H. FROSTLING]
A. Linds [Mr A. LIND]

Apvienotā Karaliste
Dž. L. Ešersone [Ms J. L. ASHERSON] 
D. E. Vaits [Mr D. A. WHITE]

III. DARBINIEKU ORGANIZĀCIJU PĀRSTĀVJI

a) Locekļi
b) Aizstājēji

Beļģija
K. Sipresa [Ms C. CYPRES]
H. Fonks [Mr H. FONCK]

Dānija
J. T. Rasmusens [Mr J. T. RASMUSSEN]
J. Poulsens [Mr J. POULSEN]

Vācija
M. Angermaijers [Mr M. ANGERMAIER]
R. Konstanti [Mr R. KONSTANTY]

Grieķija
D. Politis [Mr D. POLITIS]
S. Driva [Mr S. DRIVAS]

Spānija
M. Diasa [Ms M. DÍAZ] 
A. Karkoba [Mr A. CARCOBA]

Francija
M. Sedē [Mr M. SEDES]
M. Martēns [Mr M. MARTIN] 

Īrija
F. Vīlens [Mr F.WHELAN]
S. Kronins [Mr S. CRONIN]

Itālija
K. Stancāni [Mr C. STANZANI]
L. Benedetīni [Ms L. BENEDETTINI]

Luksemburga
A. Žardēns [Mr A. GIARDIN] 
M. Gērends [Mr M. GOEREND] 

Nīderlande
M. Vilderss [Mr M. WILDERS]


Austrija
A. Heiders [Mr A. HEIDER]
E. Českleba [Ms E. CZESKLEBA]

Portugāle
L. F. du Našsimentu Lopess [Mr L. F. DO NASCIMENTO LOPES] 
Ž. Dionisiu [Mr J. DIONÍSIO]

Somija
R. Perimeki-Dītrihs [Mr R. PERIMÄKI-DIETRICH]
R. Tielejervi [Ms R. TYÖLÄJÄRVI]

Zviedrija
B. Tengbergs [Mr B. TENGBERG]
M. Brīdenše [Ms M. BRIEDENSJÖ]

Apvienotā Karaliste
A. Gibsone [Ms A. GIBSON]
O. Tjudors [Mr O. TUDOR]

2. pants

Šis lēmums informatīvos nolūkos publicējams "Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī" 
Briselē, 1999. gada 22. martā

Padomes vārdā —
G. Ferhoigens [G. VERHEUGEN]
priekšsēdētājs

1 OJ L 216, 20.8.1994, p. 1. Regula grozīta ar Regulu (EK) Nr. 1643/95 (OJ L 156, 7.7.1995, p. 1).
2 OJ C 296, 10.11.1995, p. 1.
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